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Megje len ik m i n d e n szombaton. 

Az i n d i a i éhínség 
ugy l á t sz ik soha n e m l á t o t t a r á ­
nyoka t Ö l t M i k ö z b e n a t u d ó s o k 
azt b i z o n y g a t j á k ; hogy a v i l á g ter­
m e l é s e k é t s z e r e n n y i ember t is e l 
tudna l á t n i a s z ü k s é g e s é l e l e m m e l , 
I n d i á b a n , az angol gyarmatb i roda­
lom d r á g a g y ö n g y é b e n a j e l e n t é ­
sek szerint m á r t ö b b m i n t t ízmil l ió 
ember hal t é h e n . Maga az i n d i a i 
a l k i r á l y je lentet te k i , hogy leg­
a l á b b enny i re t e h e t ő az é h e n h a l -
tak s z á m a , b á r biztos j e l e n t é s e i 
nincsenek, Így t ö b b is lehet M a g á ­
ban K a l k u t t á b a n t ö b b m i n t h á r o m ­
ezer ember ha l t é h e n . E l k é p z e l n i 
is b o r z a l m á s lehet az a l á t v á n y , 
ami a s z e m t a n ú e l é t á r u l h a t l á t v a 
az ö s s z e a s z o t t c s o n t b ő r embere­
ke t az u t c á n ö s s z e e s v e az éhség ­
tő l : A k k o r , m i k ö z b e n az anya­
o r s z á g h á b o r ú t v ise l az e u r ó p a 
n é p e k e l l en , „ k e n y e r e t " é s „sza­
b a d s á g o t " í g é r v e m i n d e n o lyan 
n é p n e k , m e l y h a j l a n d ó A n g l i á é r t 
— e l p u s z t í t a n i m a g á t A z ember i 
é sz b i z o n y á r a l e t a sz í t t a to t t a j ó ­
z a n s á g t o k á r ó l , hogy I l y meg­
d ö b b e n t ő • „ e r e d m é n y e k e t " t u d 
p r o d u k á l n i a n é p e k » mi l l i ó i s zá ­
m é r a . >, • 

Ál l í tó lag a n n y i k e n y é r g a b o n a 
termett a t e n g e r e n t ú l , hogy é v e k ­
re el vannak l á t v a k e n y é r r e l . 
Ugyanakkor I n d i á b a n , m e l y t á p ­
l á l t a s g a z d a g g á tette Ang l i á t , a 
n é p mi l l ió i é h e n h a l n a k akkor , 
amikor a h i n d u k a t o n á k "ott har­
coltak A f r i k á b a n s m a is ott van­
nak, aho! ha rcok d ú l n a k . Nincs 
m é g egy n é p e a f ö l d k e r e k s é g ­
nek, m e l y kegyesebb jelszavak­
ka l tudna a n é p e k e l l en csendes 
vagy v é r e s h á b o r ú t Vezetni , min t 
é p p e n Ang l i a . Mindene megvan, 
e lnyomva s z á z a d o k o n á t n e m 
volt , fogalma sincs, m i t j e l en t 
t a r t ó s a n é h e z n i , e l n y o m a t á s alatt 
é lni . E z é r t n e m tudnak egyetlen 
r eá lpo l i t i ka i m e g n y i l a t k o z á s t sem 
tenni azok fe lé a k i s n é p e k fe lé , 
k i k a r ö v i d l á t á s u k mia t t m á r egy­
szer „ é l v e z t é k " "azt a s z a b a d s á ­
g o t azt az e g y e n l ő s é g e t , me lye t 
ok Í g é r n e k m é g m a ls a k i s n é ­
peknek. S e m m i garancia n e m á l l 
ez Í g é r e t e k m ö g ö t t . N e m i s . é r ­
deke A n g l i á n a k , hogy raj ta kí ­
vül csak egy n é p is e r ő s é s meg­
e l é g e d e t t l egyen . Ö s s z e k e l l ve­
szí teni a v i l á g o t m i n d e n k i t m i n ­
denkivel , hogy A n g l i a hata lma 
v e s z é l y b e ne ' jusson . 

De a t ö r t é n e l e m t a n u l s á g a sze­
r in t m i n d e n v U á g b l r o d a l o m n a k 
eljő egyszer az a lkonya . Atndré 
Maurois m e g e l é g e d e t t e n z á r j a 
Angl ia , t ö r t é n e t é t (most j e len t 
meg a magyar k ö n y v p i a c o n ) , m l 
azonban n e m h i s s z ü k , hogy eb­
ből a h á b o r ú b ó l A n g l i a g y ő z t e -

Rz olvasó szemével 
(Fillérekért remekművek 1) 

A d r á g a s á g r ó l m i n d e n k i é r t e ­
s ü l v e van napja inkban. De, hogy 
a k ö n y v e k á r a az Ősz f o l y a m á n 
hogyan s z ö k ö t t fel , a r r ó l csak az 
o l v a s ó tud , de t a l á n m é g az sem, 
csak az a k i k ö n y v e t szokott v e n n i 
s a k i ezt a szép . s z o k á s á t meg­
ő r i z t e a m a i i d ő k b e n is . • O lyan 
k ö n y v , m i n t p é l d á u l Kosztolányi 
„ É d e s A n n a " c í m ű k i t ű n ő m ü v e , 
m e l y „ b é k e i d ő k b e n " 4 p e n g ő 
80 f i l lér vo l t e g é s z v á s z o n k ö t é s k e n , 
m a f e l h a d i v á s z o n b a k ö t v e á t l é p ­
te a 18 p e n g ő s h a t á r t A z a 
k ö n y v b a r á t , a k i á t l a p o z t a a leg­
ú j a b b k ö n y v á r j e g y z é k e t i jed ten 
tapasztalta, hogy 20 p e n g ő n a l u l 
a l i g v a n k ö n y v s szinte, ú g y for­
gat ja ~a h á b o r ú s ~ k i á l l í t á s a köny** - f 
veke t a k e r e s k e d ő po lca in vagy 
s z e m l é l i a k i r a k a t ü v e g e e lő t t , 
m i n t s z á m á r a e l é r h e t e t l e n á l m o t 
Pedig — m é g m i n d i g a k ö n y v az 
a r á n y l a g l e g o l c s ó b b , hiszen az 
n e m k o p i k .el p á r h ó n a p alatt,-, 
nem megy -ö s sze vagy é p p e n 
s zé j j e l az e l s ő m o s á s b a n , n e m 
megy panaszra, bogy m ű r o s t o s a 
k ö t é s e , n e í n k é r tejet, m é g or­
vos i b i z o n y í t v á n y r a sem, k o r l á t ­
l a n u l k a p h a t ó , a m i m a m á r ta­
l á n s e m m i r ő l az é g v i l á g o n e l 
n e m m o n d h a t ó , csak r ó l a , a 
k ö n y v r ő l . 

K ö n y v anny i van , csak g y ő z n é 
az ember. Szerencse, bogy a 
k ö n y v Örökös t á r g y , ha megvetted 
e l k í s é r a s í rod ig , ső t m a r a d é k a i ­
dat m é g azon ls íu l . H a a k ö n y v 
v a l ó b a n jó , nemcsak s z á m o d r a 
á l d á s , hanem m é g I v a d é k a l d szá­
m á r a is . De v á j j o n m i r ő l tudod 
meg, hogy a k ö n y v , ami t ve t t é l , 
v a l ó b a n ö r ö k ö s t á r s a lesz-e ne­
k e d é s m a r a d é k a i d n a k i s ? B i ­
zony, a k ö n y v h ö z é r t e n i k e l l . Ma, 
a m i k o r az egy ik k i a d ó a m á s i k 
u t á n a laku l , t ö m é r d e k á l é r t é k 
k e r ü l a piacra . Hangzatos frázi­
sokba b u r k o l j á k s ú g y p r ó b á l j á k 
r á d s ó z n i . A z egy ik hazafias k ö n ­
t ö s b e n j e l e n i k m e g s v é g n é l k ü l 
harcol ta t ja a magyar b a k á k a t a 
R a j n á t ó l G ö r g e i - i g . A m á s i k zs idó , 
a harmadik s v á b é r d e k e k e t b u j ­
tat, a g y a n ú t l a n o l v a s ó mindezt 
n e m is tudja. A negyedik a t ö r ­
t é n e l m i r e g é n y e k v é g t e l e n k ö ­
teteit í r ja , amelyek a z u t á n persze 

semmiben sem k ü l ö n b ö z n e k a 
p o n y v á t ó l , csak az á r u k I j e s z t ő e n 
magas.' I t t v a n a z u t á n a kü l fö ld i 
m ű v e k á r a d a t a , s e l e j t e s e b b n é l | 
selejtesebb m ű v e k t ö m e g e , a gya- | 
nt i t lan o l v a s ó meg azt hiszi, hogy 
va l ami e l ő k e l ő m ű v e l e t e t v é g e z , 
ba h ó n a a l á s z o r í t j a s hazaviszi 
elolvasni . M é g szerencse, hogy 
o l y magas e k ö n y v e k á r a , hogy 
a magyar k i s f i z e t é sű ember n e m 
tudja va lamenny i t megvenn i . A m i 
t e h á t e g y r é s z t s a j n á l a t o s , az m á s ­
r é sz t ö r v e n d e t e s . Edd ig sem az 
v o l t a baj , hogy ezek az Idegen 
f é r c m ű v e k a v i l á g m i n d e n t á j á ­
ró l , d r á g á k vo l tak , , hanem az, 
h o g y a l e g k i t ű n ő b b m a g y a r í r ó k 
m ű v e i sem vo l t ak ' o l y a n o l c s ó k , 
hogy b á r k i k ö n n y e d é n h o z z á j u k 
f é r k ő z h e t e t t vo lna . U g y l á t s z i k 
azonban v é g r e ennek is e l jö t t az 
ideje. • 

I t t v a n ugyanis a T u r u l k ö n y v ­
k i a d ó - l e g ú j a b b a k c i ó j a . A l e g ­
nagyobb é l ő Í rók nagy a l k o t á ­
sait hozza a k ö z ö n s é g e l é a m a i 
v iszonyokhoz m é r t e n , v a l ó b a n 
é r t h e t e t l e n ü l o l c s ó n . TehátT azt is 
m e g é r t ü k , hogy n e m a d r á g a s á ­
g o t hanem az o l c s ó s á g o t k e l l 
é r t h e t e t l e n n e k t a l á l n u n k . Szabó 
P á l n a k , ennek a m a é l ő egy ik 
legnagyobb Í r ó n k n a k feledhetet­

l en s z é p s é g ű r e g é n y é t a B ö l c s ő t 
s z é p k i á l l í t á s b a n 3 -pengő 20 f - é r t -
dobta piacra , u jabban m e g Mag­
v e t ő K ö n y v t á r c í m ű s o r o z a t á b a n 
ugyancsak S z a b ó P á l n a k egy k i s 
r e g é n y é t a S z o m s z é d o k a t , Erdé­
lyi J ó z s e f n e k v á l o g a t o t t v e r s k ö ­
t e t é t s Eodolányinak e g y i k 
k ö n y v é t dobta e l é n k Í rd é s m o n d . 
1, azaz egy p e n g ő s á r o n , s z é p 
é s k o m o l y k i á l l í t á s b a n . V é g r e t e ­
h á t egy v a l ó b a n magyar , v a l ó b a n 
m ű v é s z i I g é n n y e l d o l g o z ó s a 
s z e g é n y ember v é k o n y p é n z t á r ­
c á j á r a is g o n d o l ó k i a d ó . V a l ó b a n 
é r d e m e s fe l f igye ln i m u n k á j á r a . 
Ezzel l e h e t ő v é v á l t hogy a l eg ­
s z e g é n y e b b , de szel lemlekben é p ­
pen n e m l e g i g é n y t e l e n e b b r é t e g e 
n é p ü n k n e k , a s z é l e s t ö m e g e k la 
megvehessek a magyar sze l lem 
nagy a l k o t á s a l t Kü l fö ldön , fő leg 
N é m e t o r s z á g b a n é a A n g l i á b a n a 
nagy í r ó k m ű v e i mindenfaj ta k i ­
a d á s b a n m i n d e n e l k é p z e l h e t ő á -
r o n b á r m i k o r h o z z á f é r h e t ő k . Ez t 
eddig a magya r o l v a s ó a magya r 
i r o d a l o m r ó l é s k ö n y v k i a d á s r ó l 
n e m mondhat ta e l . A magyar 
e z é r t la n e m tudta ' t u d o m á s u l 
v e n n i s é l e t é b e olvasztani l e g ­
nagyobb Í r ó i n a k a l k o t á s a l t Most 
ú j l e h e t ő s é g n y í l t m e g a magyar 
o l v a s ó k e l ő t t D r á g a s á g m i a t t i 
p a n a s z á t el tehet i m á s i d ő k r e : ma, 
a h á b o r ú k e l l ő s k ö z e p é n f i l l é r e k ­
é r t a l e g k i v á l ó b b szel lemek a l ­
k o t á s a i t v i h e t i haza s t á r s a l o g h a t 
v e l ü k . 

Három „T" 
Takarókosság 

m a m á r szinte h o n v é d e l e m . P é n z ­
ben, anyagban, á r u b a n , é l ő é s 
é l e t t e l e n do logban! H a valaha, 
m a k ü l ö n ö s k é p p e n t a k a r é k o s k o d ­
n i k e l l mindenne l . K ö z é l e l m e z é ­
s i m i n i s z t e r ü n k csak n e m r é g e n 

[ a j á n l o t t a bogy v e z e s s ü k be a sok 
h a s z n á l a t t ó l fényes ruha é s a 
foltozott cipő d i v a t j á t M a t e h á t 
i g y j á r n i é s é l n i n e m s z é g y e n , 
hanem az. i p a r i t e r m e l é s , a k e ­
reskede lmi forga lom é a a m i n ­
dennapi é l e t a b e l s ő f ront b iz ­
tos í t á sa , a m a g y a r s á g j ö v ő j e szem­
p o n t j á b ó l nemzett kötelesség. 

A m i k o r , j ó p á r é v v e l eze lő t t , 
m é g a b é k é s e s z t e n d ő k b e n nem­
zetgazdasági s z e m p o n t b ó l heve­

sen k e r ü l k i . H a g y ó z is, maga 
a l á temet i e g é s z E u r ó p á t s a b o r ­
zalmas z u h a n á s ő t ls m a g á v a l 
r á n t j a a g y ő z t e s bolsevizmus ka r ­
ja iba . S z o m o r ú , hogy egy nagy 
n é p enny i re é r t e l m e t l e n m á s n é ­
pek sorsa i r á n t É ln i minden 

n é p b ő l s hagyni va lamenny i t az 
ember i é l e t s z í n v o n a l e lemi k ö v e ­
t e l m é n y e i a la t t é h e z n i , n é l k ü l ö z ­
n i s v é g ü l e lpusztulni , ez az an­
go l p rog ramm ú g y l á t sz ik nap­
j a i n k b a n sem vá l toz ik . Ind ia p é l ­
d á j a l e g a l á b b l s ezt bizonyl t ja . 

találkozása 
z e t t é k o k t S l - v é l a t a k a r é k o s s á ­
g i n a p o t n e v e l ő s z á n d é k k a l te t ­
t é k a z t bogy szokjunk h o z z á a 
l e m o n d á s h o z , a t a k a r é k o s s á g h o z , 
m e l l y e l egyben e rő s í t j ük magun­
ka t azzal, hogy a f e l e s l e g b ő l t a r ­
t a l é k o l n i t u d u n k a j ö v ő s z á m á r a . 

A z 1943. é v i t a k a r é k o s s á g i nap 
e gondo la tokka l m e g e r ő s í t e t t e n 
neve l je m a k ü l ö n ö s k é p p e n i s ta­
karékossá a m a g y a r t . 

Temetőjárás 
n a p j á v á l e t t . november 1. a k e ­
r e s z t é n y s é g k ő z ö t t A m i k o r meg­
cs íp i a d é r a t e r m é s z e t e t s á v i ­
r á g o k t ó l g a z d a g o n - p o m p á z ó v i ­
l á g az ősz i avarban sz inte e l te­
m e t i m a g á t a tavaszi m e g ú j u l á ­
sig, i l y e n k o r ő s s z e l , . az e l m ú l á s 
i d e j é n az ember is m i n t h a f e l ­
e s z m é l n e a mindennap i é l e t r o ­
b o t j á b ó l , k e n y é r k e r e s ő g o n d i á ­
b ó l é s J á r j a a t e m e t ő k e t . 

J á r j a a t e m e t ő k e t é s l e r ó j a é l ő 
v i r á g o k k a l s a szeretet megem­
l é k e z é s é v e l h á l á j á t azok I r á n t a-
k i k e n m á r beteljesedett a h a l á l 
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" t é r v é n y e : . . • . e l v é g e z e t t dolog, 
hogy az emberek egyszer meg­
h a l j a n a k . . . " (Zsit l . 9.27.) 

J á r j a a t e m e t ő k e t , mer t I l y e n ­
k o r m é g i s csak r á g o n d o l ar ra , 
hogy egyszer majd 6 ls „ e l m e g y " 
a minden h a l a n d ó k ú t j án é s a 
sok földi harc u t á n I t t a t e m e t ő ­
ben t a l á l teste csendes p i h e n é s t . 

J á r j a a t e a r e t ó k e t , mer t m é g i s 
csak m e g k e l l b a r á t k o z n i a a 
gondola t ta l l t á l á n csak egy k é t 
nap s a Mors I m p e r á t o r paran­
c s á b ó l ö r ö k é s á l l a n d ó l a k ó j a 
lesz v a l a m e l y i k s í r k e r t n e k . 

S z e r e t t e i r ő l e m l é k e z v e , s a j á t 
Jövő jé t szem e l ő l n e m t é v e s z t v e 
j á r j a I l yenkor az ember a teme­
tőket. 

Janévnyitós 
a m e g h o s s z a b b í t o t t n y á r i s z ü n i d ő 
u t á n most m é g i s csak e l k e r ü l h e ­
t e t l e n ü l e l é r k e z i k . . . 

A h o s s z ú s z ü n e t n e k e l ő s z ö r ta­
l á n m i n d e n k i : d i á k ; s z ü l ő é s t a ­
n á r ö r ü l t , — k i - k i a s a j á t szem­
ü v e g é n á t n é z v e . De v é g ü l is a 
t a n é v m e g n y i t á s a ' m i n é l t o v á b b 
k é s e t t , a n n á l nehezebben v á r t 
I d ő p o n t t á l e t t d i á k , s z ü l ő é s ta­
n á r s z e m p o n t j á b ó l e g y a r á n t Is­
m é t csak k inek -k inek a. szem­
ü v e g é n n é z v e . . . . 

S most v é g r e i t t á l l u n k a ta­
n é v n y i t á s e lő t t , r é s z b e n f e l s ó h a j ­
t ó ö r ö m m e l , r é s z b e n e l fogul t 
s z í v v e l : Í m e ú j r a egy t a n é v e t 
k e z d ü n k ! 

M e n n y i munka , ö r ö m , levezet-
t e t é s , m e n n y i harc , b o l d o g s á g é s 
b u k á s v á r i s m é t r e á n k ez új esz­
t e n d ő b e n . . . M á r csak e g y k é t 
nap a mindez ú j r a i t t van . De 
most a sok b i z o n y t a l a n s á g u t á n , 
m é g i s j ó , hogy i t t van , m e r t egy 
„ m e g m e n t é s é r ő l " . lehet s z ó . ' Az 
pedig v é g ü l , is minden boldog 
v a k á c i ó n á l , fontosabb é s s z ü k s é ­
gesebb, ine r t az Élet h ív é s v á r , 
ma k é t s z e r e s e n is, minden fiatal , 
e r ő s , t e t t r e k é s z m a g y a r t F i ú t é s 
l e á n y t e g y a r á n t . . ' 

._ A z é r t b i z o n y á r a , k e t t ő z ö t t ö -
r ö m m e l é s e r ő s s é g g e l zeng majd 
l e l az a jkakon a z é n e k ! V e n i 
Sanote Splr l tus-- 1 - J ö v e l S z e n t l é ­
l e k Ü r i s t e n . . . s ezzel t e l t á r u l n a k 
az i s k o l á k k a p u i . . . í - ? t — i 

G E B H A B D U S 
Kutas i Kovács Lajos 

A kato l ikus 
kántorokhoz 

szó l t a Ka to l i kus ' K á n t o r s z ö v e t ­
s é g Ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó j a , F l n d l 
B é l a , a magyar n é p z e n e ü g y é b e n . 
A r é g e n v á r t ü z e n e t b ő l i d é z z ü k : 
„ H a va lak inek , n e k ü n k , kan to­
r o k n a k k e l l k i a d n i a j e l s z ó t : 
É n e k e l j ü n k magyarosan i É n e k e l ­
j ü n k magyarosan a templomban, 
az I s k o l á b a n , ü n n e p é l y e i n k e n , 
ö s s z e j ö v e t e l e i n k e n , s z ó r a k o z á ­
saink a l k a l m á v a l . . . Minden ka­
tolikus kántornak magyar-be­
csületéből folyó kötelessége, hogy 
azon a fontos őrhelyen, ahová 
a Gondviselés állította, a zenei 
magyarság apostolává legyen. 
E z é r t zenei Ismeretei t anny i r a 
k e l l fejlesztenie, hogy ö n m a g a 
biztos k é z z e l tud jon n y ú l n i a ma­
g y a r n é p z e n e k i n c s h e z é s m i n t a 
h e l y s é g sokszor egyetlen zenei 
s z a k t e k i n t é l y e , k ö r n y e z e t é t é s 
mindenki t , a k i t e l é r , m e g t a n í t s a 
magyaru l é n e k e l n i " 

A C e l l d ö m ö l k i Hírlap 
a k ö r n y é k l e g i g é n y e s e b b 
het i lapja! 

M é g az a lkonya t e l ő t t e l indu l t 
a s zé l . Csendesen d u d o r á s z o t t 
e g y h a n g ú m e l ó d i á k a t , de ahogy 
n ő t t a s ö t é t s é g , ú g y kapo t t b á ­
t o r s á g o t a k ó s z a ke l e t i j ö v e v é n y . 
Mi re a s ö t é t s é g v é g i g j á r t a a ho­
m o k b u c k á k a t , k ő b o r d a l é k o k a t é s 
b e l á t o g a t o t t az a p r ó k a l y f b á k k ö ­
z é , m á r vadu l o rd í to t t , a k á r e g y 
i z g á g a . ó r i á s . 

Fe lkap ta -a r e m e g ő k i s h o m o k ­
szemeket é s t e l e sz i t á l t a v e l ü k az-
ó l m o s , s ö t é t s é g ü t a s l e v e g ő t 

Reszketett az e g y s z e r ű k i s k a ­
ly iba . Minden p i l lana tban a t t ó l 
ke l l e t t ta r tan i , hogy a s z é l f e l ­
kap ja az e g é s z é t é s tovadobja, 
m i n t a gyerek a megunt j á t é k á t 
Bent remegett a t ű z s á p a d t f é n y e , 
n é h a p i l l ana tok ra e lp i ru l t a pa­
r á z s , - a z t á n k é k e s s z ü r k e s é g b e n 
izzott t o v á b b . N e h é z füst j á r t a 
be az e g é s z k i s vackot . - _ _ < 
- H á r m a n Voltak ott benn. F é r ­
f iak. A k a l y i b a u r a Mohmud, 
hallgatagon, ke le t i e g y h a n g ú s á g ­
gal n é z t e a m á s i k k e t t ő t , a k i k 
napnyugat felől m a d é l u t á n é r ­
kez tek h o z z á . A magasabb..SZÍT. 
k á r t á m o l y g o t t é s v á l l á n hozta 
t á r s á t A h a l d o k l ó t 

É p p e n csak a k a l y i b á l y i g é r t e k . 
Ott m á r Összeese t t a s z í v ó s a b b i s . 
Mohmud enni , i n n i adott n e k i k , 
bevi t te ő k e t a k a l y i b á b a . N e m 
k é r d e z e t t s e m m i t megszokta m á r 
a s ivatag s z ü r k e s é g é t , v é g t e l e n ­
s é g é t é s k é r d é s e k r e nem adott 
v á l a s z á t . A n e m t ö r ő d ö m s é g . ^ a z 
ugyismlndegyek h a t á r á i g é n efT 
a m i v é g t e l e n m e g n y u g v á s t je lent . 

A z egy ik j ö v e v é n y hamar ő s z -
azeszedte m a g á t és• ki jöt t h o z z á . 
'Kezet n y ú j t o t t -

— K ö s z ö n ö m , hogy megmen- , 
te t ted a z : é l e t ü n k e t ! 

— A l l a h akarta... " 
— Fizesse meg az Isten... 
— L a i l l a n I I A l l ah . . . 
S z ó t l a n u l Ültek egy darabig. A 

m a r h á k m o h ó n h a r a p t á k a g y é r 
f ü v e t A l i g n ő t t va l ami i t t a k ö ­
v e k v i l á g á b a n . 

B í b o r r á v á l t a t á v o l i égbo l t , a 
nap nyugodn i té r t . A k k o r k e z d ő ­
d ö t t a s zé l . V i h a r vo l t k é s z ü l ő b e n . 
Mohmud f e lke l t é s be fe l é t e re l ­
te m a r h á i t az egy ik k a l y i b á b a . 
A z idegen seg í t e t t n ek i . M e g e r ő ­
s í t e t t é k a k ö t e l e k e t Mohmud 
egy p i l l a n t á s s a l k ö s z ö n t e meg. 
S z ü r k ü l t m á r , m i k o r a k a l y i b á -
l y u k b a mentek. A harmadik csen­
desen a ludt . Nem p i h e n é s v o l t 
az, hanem Ö n t u d a t l a n k i m e r ü l t ­
s é g b e ful ladt á l o m , az é l e t é s a 
h a l á l h a t á r á n . A l á z k iver te hom­
loká t . N é h a megremegett az ajka. 

A m á s i k j ö v e v é n y o d a ü l t me l ­
l é a s z a l m á r a . R ó z s a f ü z é r t i m á d ­
k o z o t t G é p i e s e n , m e r t a f á r a d t ­
s á g e lnyomta a k a r a t á t gondola­
t a i t 

A z a l v ó f e l é b r e d t . A l i g ha l lha­
t ó a n s z ó l a l t m e g : 

— Julián i t t v a g y ? -
A z I m á d k o z ó fe l rezzent A j k á n 

megszakadt az I m á d s á g . 
— Igen Gerhardus... 
Mohmud k ö z ö m b ö s e n p i s z k á l ­

t a meg a t ű z e t Felcsapott egy­
k é t i g y e k v ő " l á n g n y e l v , majd t o ­
v á b b Izzott a p a r á z s . K ü n n va­
du l - s iva lkodot t a s z é l . 

— Meghalok Julián... — fo ly­
tatta m e g t ö r t e n Gerhardus. Ne­
hezen kapkodta a l e v e g ő t Ú g y 
e r ő l t e t t e a szavakat 

— - N e m nalsz meg!. . Bízz Is­
tenben, ak i v e l ü n k vol t edd ig i s i 
T a l á n csak p á r nap, p á r h é t v á ­
laszt e l b e n n ü n k e t tő lük . . . a m a -

|_^ya rok tő l . . . 
— Te c é l h o z é r s z . . Julián... 
— T e i s ! — igyekezet t hi te t 

ö n t e n i a m á s i k b a . - M é g s e m sok 
b i z a k o d á s - v o l t a ' h a n g j á b a n . V a ­
lahogy é r e z t e ő is, hogy Gerhar­
dus jaem é r i meg a r e g g é l t 

— Igen.. . a v é g s ő cé lhoz . . . K é r ­
l e k Julián g y ó n t a s s meg... 

A b a r á t s z e m é b ő l k ibuggyan­
tak a k ö n n y e k . , é s g y é r s z a k á l ­
la m o h ó n s z í v t a fe l a . leomló ' k i s 
k ö n n y f o l y ó k a t . . 

— D i c s é r t e s s é k a J é z u s . . . 
— Confí teor . . . 
A z á l l a t ok b ő g é s é t hozta be a 

s zé l a m á s i k k a l y i b á b ó l . 
— L a i l l a n 11 Al lah . . . — m o r ­

mol ta Mohmud. '•• 
j A h a l d o k l ó befejezte a g y ó n á s t . 

Sercegett a t ű z r e d o b o t t t r á g y a . 
Fo j tó vo l t a füstje R á t e l e p e d e t t 
az e g é s z k a l y i b á r a . A h a l d o k l ó 
k ö h ö g n i kezde t t J u l i á n s z e m é t is 
c s í p t e , a f ü s t ' 
_ — Ju l i án . . . te... sirsZj,. 

— Nem... dehogy... csak a füst 
b á n t j a a s zememet . .—Ped igs i r t . 

Gerhardus vizet k é r t . Rekedten, 
k é t s é g b e e s e t t s é g b e fu ldokolva . A 
b a r á t odaadta a t ö m l ő t A d r á g a 
vizétT F é l n a p i j á r ó f ö l d r ő l k e l l Ide-

i hozni . : A ' h a l d o k l ó , m e g k ö n n y e -
jv b ű i t M é g mosolygott is. 

Isten legyen . uladon,.... Ju­
tán... 

— Hisz te is j ö s s z ! v á g o t t sza­
v á b a a b a r á t — . P i h e n ü n k p á r 
n a p o t Ö s s z e s z e d e d az e r ő d e t é s 
fo ly ta t juk az u t a t ! 

— Nem!. . . n e m ! — t i l takozot t 
Gerhardus. — Csak m e n j ! Sze­
m é i b e n u to l só t lobogott az é l e t 
E s z e l ő s e n a p a r á z s b a "meredt, 
inas, v é k o n y teste m e g f e s z ü l t é s 
min tha l á t o m á s a lenne l ihegve 
folytat ta . — S z ü k s é g van á ma­
gya r r a !... T u l a hegyeken a m o n ­
golok m á r edz ik á nyilat . . . gomo­

l y o g a v i h a r f e l h ő . . Lerohanja a 
v i l á g o t . . Ha Béla u r u n k nem 
kap s e g í t s é g e t v é g e . . . É s ezek­
n e k is i t t ! . . . E r t ed Julián... Mon­
g o l puszta lesz a Duna-Tisza k ö ­
ze... magya r csontokon csil log a 
nap f énye . . . E r t e d Julián,.? 
Siess! M i e l ő b b e l k e l l é r n i őket! .-
T a l á n m é g n e m k é s ő , . . 

K i m e r ü l t e n hal lga to t t e l . Juti/ín 
n e m s z ó l t semmit , csak meredt 
a t ű z b e , a k á r a h a l d o k l ó . Nagy 
h o s s z ú h a l l g a t á s b a - csak -a tűz 
p a t t o g á s a v á l a s z o l t az o rd í tozó 
s z é l n e k . . . „ . ; . . - - . 

— Isten -veled... Julián... — 
'mond ta m é g Gerhardus. A h a l á l 
%iá r^ o t t á l l t a s á t o r felett . Ger­
hardus gyorsan kapkodta a l e ­
v e g ő t t e s t é t e lhagyja az e r ő , a 
h a l á l v e r e j t é k e cs i l logot t a hom­
l o k á n . 

Sercegve é g e t t az u t o l s ó pa rázs . . . 
— Isten.. . ve led Gerhardus*. 

— tagolta a b ú c s ú s z a v a k a t . J u l i á n . 
K ü n n s ípo l t a s z é l . Mohm.ua 

e l ő r e b i l l e n t fe j je l bób i sko l t ; . 
Gerhardus, a f á r a d t v á n d o r 

n y u g o v ó r a t é r t -
Hajna l ra e lcs i tu l t a vihar , k i ­

s imul t a t á j , a k á r a halot t Ger­
hardus tekinte te . Mohmud egy­
k e d v ű e n vette t u d o m á s u l , hogy 
egy ik v e n d é g e az é j s z a k a meg­
h a l t A t e m e t é s n é l a z é r t segí te t t . 
K iv i t t ék a holttestet é s k ö r ü l ­
r a k t a k k ö v e k k e l . • 

A f e l k e l ő nap e l s ő sugarait r á ­
c s ó k o l t a a j e l t e l en s í r r a . 

— A d j - u r a m n e k i Ö r ö k nyugo­
dalmat.. . — i m á d k o z t a Julián. 

— L a i l l a h i l A l l ah . . . mormol ta . 
Mohmud é s á l l a t a i u t á n n é z e t t 

Julián ö s s z e s z e d t e k i s cók*^ 
m ó k j á t . Csak s z i v é n e k egy da­
r a b j á t hagyta ott a s í r m e l l e t t 
Kezet fogott Mohmuddal é s e l ­
i n d u l t ke le t fe lé . 

A r r a dombok s ö t é t l e t t e k . 
É r e z t e — va l ami u j j o n g ó l e l ­

k e s e d é s s e l , hogy ot t a d o m b ó k o n 
t u l messze zö ld m e z ő k e i t a lá l és 
dalos s z í v ű barna b r o n z t e s t ű em­
bereket , sokat, ezreket , magya­
roka t !... .._«.. 

É s ha n e m gondol t v o l n a a ha­
lo t t r a t á n é n e k e l n i is kezd. 

Reformációi emlékünnepélyek 
A nemesdümölki 

e v a n g é l i k u s g y ü l e k e z e t a m ú l t ­
hoz m é l t ó a n igyeksz ik m e g ü n n e ­
pe ln i a R e f o r m á c i ó n a p j á t 

O k t ó b e r 3 1 - é n d é l e l ő t t 10 ó r a ­
k o r ü n n e p i istentisztelet lesz, 
m e l y a l k a l o m m a l a g y ü l e k e z e t 
p r e s b i t é r i u m a t e s t ü l e t i l e g vesz 
ú r v a c s o r á t 

U . u . a templomban 6 ó r a k o r va l ­
l á s o s est lesz, me lynek m ű s o r a a 
k ö v e t k e z ő : 1. K ö z é n e k . 2. I m á t 
m o n d Molitórisz J á n o s esperes­
l e l k é s z . 3. Szaval : Gyürüsi De­
z s ő I V . é . tan. j e l . 4. Onnepl be­
s z é d e t m o n d Schmidéliusz E r n ő 
r é p c e l a k l l e l k é s z . 5. É n e k e l : 
Ihász M á r i a H L é . tan . j e l . 6. 
Szaval : Egyed I r m a ev. t a n í t ó n ő . 
7, I m á d k o z i k Molitórisz J á n o s . 
8. K ö z é n e k . 

Ez u ton is fe lh ív ja a g y ü l e k e ­
zet a h lyeket , hogy j ö j j e n e k 
e g y ü t t ü n n e p e m i o k t ó b e r 3 1 - é t 

A v a l l á s o s est v é g e z t é v e l o l fer-
t ó r i u m lesz az i f júság c é l j a i r a . 

Sáryárott 
az e v a n g é l i k u s é s a r e f o r m á t u s 
g y ü l e k e z e t az i d é n is b e n s ő s é ­
ges formák k ö z ö t t ü l i k meg a 
R e f o r m á c i ó i e m l é k ü n n e p é l y t 

O k t ó b e r 3 1 - é n d é l e l ő t t 9 é r a ­
kor k ö z ő s Istentisztelet lesz ; o l ­
t á r i s z o l g á l a t o t v é g e z Martos 
Ö d ö n e v a n g é l i k u s l e l k é s z , a s z ó -
s z é k i s z o l g á l a t o t pedig Szíj Re­
z s ő r e f o r m á t u s l e l k é s z v é g z i . 

Este 6 ó r a k o r m ű s o r o s ü n n e ­
p é l y lesz a t emplomban a k ö v e t ­
k e z ő so r r ende l : Remete Lász ló 
szavalja Bornemissza P é t e r . E m ­
l é k e z z é l m i t ö r t én ik . . . " k e z d e t ű 
é n e k é t . 2. E l ő a d á s t t a r t Martos ' 
Ö d ö n evang. l e l k é s z . 3. A l k a l m i 
é n e k k a r „ S e m m i t ne b á n k ó d j á l . . " 
„Mint k ő s z á l a tengeren.. ." kez­
d e t ű é n e k e k e t é n e k l i . 4. Vukmd-
novits J o l á n „A k ö n y v e k k ö n y v é ­
nek c s o d á l a t a " c í m ű verset sza­
val ja . 5. Rdtkay K a t a h e g e d ű n 
j á t sz ik , k i s é r i Zaeher S á n d o r ev. 
t a n í t ó . 6. I g é t m a g y a r á z Szíj Re­
z s ő r e f o r m á t u s l e l k é s z . 

DUNÁNTÚLI 
100—200 ho ldda l r e n d e l k e z ő l d . 
h á z a s p á r t v . m a g á n y o s t gondoz­
n á n k , b i r t o k o t v e z e t n é n k , m ű v . 
f i a t h á z a s p á r , V I I I . g i m n . f iúval . 
„1.10.000--pengős vagyon n e k ü n k 
ls v a n " j e l i g é r e a k i a d ó b a . 
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Egy leány halálos szerencsétlensége 
Kedden hajnajban • mej foöb-

b e n t ő s z e r e n c s é t l e n s é g t ö r t é n t 
Vönöck k ö z s é g b e n T ö r ö k I s t v á n 
K ö v e c s e s - u t c a i p o r t á j á n . A h a l á ­
los v é g ű s z e r e n c s é t l e n s é g a n n á l 
tragikusabb, m e r t T ő r ö k - I s t v á n 
mint h o n v é d m é g a m u l t tavasz-
szal e l tűn t az orosz h a r c t é r e n s 
a z ó t a a f e l e s é g é h e z é s j t a r o m k is 
g y e r m e k é h e z nem é r k e z e t t fe lő le 
semmi h í r V ö n ö c k r e . A borza l ­
mas s z e r e n c s é t l e n s é g ú g y t ö r ­
tén t , hogy T ö r ö k I s t v á n n á , k o r a 
hajnalban, va l amive l - 6 - ó r a 
előtt f e l é b r e d t 8 m i v e l m é g sö t é t 
volt a s z o b á b a n , o d a s z ó l t a m á ­
sik á g y b a n -fekvő 8 j £ s e s Már ia 
n e v ű l e á n y á h o z , hogy g y ú j t s a 
meg a p e t r ó l e u m l á m p á t 

Az e g y é b k é n t é r t e l m e s é s okos 
Tő rök M á r i a s z ó t fogadva é d e s ­
a n y j á n a k , gyu fá t fogott, hogy 

m e g g y ú j t s a a l á m p á t , de k ö z b e n 
v a l ó s z í n ű megbotlott , ine r t a meg­
gyújtott lámpát magára rán­
totta, m é g p e d i g ü g y , hogy a k i ­
folyó p e t r ó l e u m lobbot vetet t s 
a l i g p á r p i l lana t a la t t a szeren­
c s é t l e n l e á n y o n a r u h a m i n t va ­
l a m i f ák lya l o b o g ó l á n g g a l é g n i 
kezde t t A borzalmas eset l á t t á r a 
T ö r ö k I s t v á n n á k iug ro t t az á g y ­
b ó l é s a l e á n y á r ó l tépni kezdte 
a ruhát, m i k ö z b e n m i n d k é t ke­
z é n maga is s ú l y o s é g é s i sebe­
ket szenvedet t A telefonon k i ­
h ívo t t m e n t ő k m i n d T ö r ö k I s tván-
n é t , m i n d pedig a l e á n y á t be­
szá l l í to t t ák a c e l l d ö m ö l k i k ó r h á z ­
ba, ahol azonban T ö r ö k M á r i á n 
m á r nem lehetett s e g í t e n i , s ú l y o s 
s é r ü l é s e i k ö v e t k e z t é b e n m é g ked­
den d é l u t á n m e g h a l t 

Közellátási tudnivalók! 
Élelmezéssel szerződött 
sommások lisztellátása 
Az é l e l m e z é s s e l s z e r z ő d ö t t 1-

dőszaki m u n k á s o k l i s z t e l l á t á sá t 
a .köze l l á tésügyf miniszter az e-
gész o r s z á g t e r ü l e t é n e g y s é g e s e n 
szabá lyoz ta . E s z a b á l y o z á s é r t e l ­
m é b e n a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g a-
zoknak a g a z d a s á g o k n a k , ame­
lyek s o m m á s m u n k á s o k a t é l e l m e ­
zésse l s z e r z ő d t e t t e k , a n n y i ke ­
n y é r g a b o n a v á m ő r l é s r e ad k l en­
g e d é l y t a m e n n y i b ő l a m u n k á s o k 
e l l á t á s á r a h a v o n k é n t é s f e j ' n k é n t 

_2á_kg l i s z t m e n n y i s é g e l ő á l l í t h a t ó . 

A z i d ő s z a k i m u n k á s o k r é s z é r e 
a k á r é l e l m e z é s , a k á r m u n k a b é r 
c ímén k i m é r t k e n y é r g a b o n á b ó l 
h a v o n k é n t é s m u n k a v á l l a l ó n k é n t 
legfeljebb 2 q - t ö s s z e s m u n k a ­
v á l l a l ó k é n t ' azonban_ legfeljebb 
10 q-t lehet a m u n k a a d ó beszol­
gá l t a t á s ! k ö t e l e s s é g é n e k t e l j e s í ­
t é s ébe b e s z á m í t a n i . 

Zsfrbeszolgáltatás 
teljesítése 

Felh ív ja a k ö z e l l á t á s i h iva ta l 
az összes g a z d a k ő n y w e l r e n d e l ­
kezőke t , hogy folyó é v i novem­
ber hó 5-ig ny i l a tkozn i k ö t e l e s e k , 
hogy h á t r a l é k o s z s l r b e s z o l g á l t a -
tasi k ö t e l e s s é g ü k n e k m i l y e n ter­
m é n y e k , i l l e tve t e r m é k e k beszol­
g á l t a t á s á v a l k í v á n n a k eleget ten­
n i . A nyi latkozatot Í r á s b a n k e l l 
megtenni az e r re r e n d s z e r e s í t e t t 
ű r l apon , amely a k ö z e l l á t á s i h i ­
vatalban k a p h a t ó . . 

Azok e l len a g a z d á k e l len , a-
k l k nyi la tkozatukat a fent i h a t á r - H e l a d á s l hely szerint I l l e t é k e s 
idő ig" nem teszik meg, k i h á g á s ! 

| e l j á r á s i a d u l meg. 

Gyümölcs és törköly-
pálinka főzése 

S a j á t t e r m é s ű n y e r s a n y a g á t k i ­
zá ró l ag h á z i f o g y a s z t á s r a 10 h l -
fokig minden t e r m e l ő k i főzhe t i 

' h e k t o l i t e r f o k o n k é n t — m é r s é k e l t 
á ron — 11 p e n g ő é r t (Ez anny i t 
jelent, bogy a m é r s é k e l t d í j t é t e l 
mellett 20 l i t e r 50 fokos g y ü ­
m ö l c s p á l i n k á t szabad főzni . ) De 
ha t ö b b nyersanyaga van,, azt is 
a k a d á l y t a l a n u l kifőzheti b á r m e ­
ly ik bor é s g y ü m ö l c s s z e s z f ő z d é ­
ben é s a nye r t p á l i n k a m e n n y i -
séggel szabadon rende lkez ik , ba 
annak a g y ü m ö l c s n e m e szerint 
megá l lap í to t t é s á t l a g b a n 15 pen­
gő 50 fi l lért k i t e v ő h e k t ó l i t e r f o ­
k o n k é n t ! főzési d i j á t a s z e s z t ő z -

' d e v á i l a l k o z ó n á l e l ő r e k t f lze t i . Jgy 
I a k i z á r ó l a g h á z i f o g y a s z t á s r a 

m é r s é k e l t á r o n főzöt t f inom, 50 
fokos g y ü m ö l c s p á l i n k a l i t e r jé t 5 
p e n g ő 50 fillér, m i g a szabadfor­
galomba h o z h a t ó 50 f o k o s - p á l i n ­
k á t l i t e r e n k é n t 9 p e n g ő 25 f i l lér 
t e rhe l i a m u n k a d í j o n , t üze lőn é s 
v á m o n k ívü l , me lynek fejétien a 
s z e s z f ő z d é k rendszerint 1 0 — Í 4 
s z á z a l é k o t szednek. 

A zöldség és főzelékfélék 
árának megállapítása 
A k ö z e l l á t á s ü g y i miniszter a 

h e l y i h a t ó s á g o k h o z In t éze t t r e n ­
d e l e t é b e n m e g á l l a p í t o t t a a fejes-
k á p o s z t a é s e g y é b zö ldség? é s 
főze l ék fé l ék á r á t . 

; Budapestre ' é s k ö r n y é k é r e a' 
n a g y b a n i á r a k a k ö v e t k e z ő k b e n 
nye r t ek m e g á l l a p í t á s t : 

F e h é r k á p o s z t a 34 p e n g ő m á -
z s á n k l n t , k e l k á p o s z t a 36 p e n g ő , 
s á r g a r é p a 1. a. 27 p e n g ő , I I . a. 
22 p e n g ő V — - p e t r e z s e l y e m g y ö k é r 
I . a. 51 p e n g ő , I I . a. -l-l p e n g ő 
m á z s á n k i n t , pap r ika b á r m i l y e n 
54 p e n g ő m á z s á n k i n t 

V i d é k e n a f o g y a s z t ő l ' á r a k a t a 
h e l y i h a t ó s á g o k á l l a p í t j á k m é g . 

Mit szabad szállítani 
' Budapestre? 

Lisztet csak azok v ihe tnek B u ­
dapestre, a k i k g a b o n á t t e r m e l ­
t ek vagy pedig t e r m é s z e t b e n i j á ­
r a n d ó s á g c í m é n ( h a s z o n b é r , m u n ­
k a b é r ) f e j é b e n g a b o n á t kaptak 
é s vámőr léBl j o g o s u l t s á g g a l r e n ­
de lkeznek . -A liszt s zá l l í t á s ához a 

-vagy va lamely ik Jogosí to t t t e j á s -
k e r e s k e d ő á l t a l k iadot t szá l l í t á s i 
i g a z o l v á n n y a l s zá l l í t ha tó , 

i Burgonyát s zá l l í t an i csak a 
B u r g o n y a f ó r g a l m l K ö z p o n t á l t a l 
k iadot t szá l l í t á s i I g a z o l v á n n y a l 
vagy a Belföldi Burgonyakeres-
k e d e l m l E g y e s ü l é s s o r s z á m o z o t t 
é s s z á r a z b é l y e g z ő v e l e l l á t o t t f u ­
v a r l e v e l é v e l szabad, ' 

Babot, borsót, lencsét-és má­
kot 10 k i l o g r a m m n á l n e m na­
gyobb m e n n y i s é g b e n Budapestre 
a k á r k é z i p o d g y á s z b a n f e l l e h e t 
v i n n i , a k á r pedig p o s t á n is f e l 
lehet a d n i minden k ü l ö n enge­
d é l y vagy i g a z o l v á n y n é l k ü l . E l ­
l enben 10 k i l o g r a m m n á l nagyobb 
m e n n y n y l s é g s z á l l í t á s á h o z m á r a 
. H ü v e l y é s f o r g a l m i K ö z p o n t szá l l í ­
tási i g a z o l v á n y a k e l l . -

Húst 5 k i l o g r a m m n á l n e m na ­
gyobb m e n n y i s é g b e n k é z i p o d ­
g y á s z b a n szavadon lehet szá l l í ­
tani . E n n é l nagyobb m e n n y i s é g ű 
h ú s t Budapestre v i n n i csak a f e l ­
a d á s i he ly e l ö l j á r ó s á g a á l t a l k i ­
adott szá l l í tás i i g a z o l v á n n y a l sza­
bad. . 

_A Budapestre s zá l l í t ha tó á r u k 
t o v á b b i f e l s o r o l á s á t a l e g k ö z e ­
l ebb i s z á m b a n k ö z ö l j ü k . 

1 cílliMIk! Kir. jbirűsáa. mint Ihl. halasig. 
2999/1943. t k . S z á m . . « 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y - k i v o n a t 
Papp J ó z s e f é s Papp V e n d e l 

v é g r e h a j t a t ó k n a k Szigeti D á n l e l n é 
-vég reha j t á s t s z e n v e d ő e l l e n Ind í ­
to t t v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a t e ­
l e k k ö n y v i h a t ó s á g a v é g r e h a j t á s i 
á r v e r é s t 244 P 20 f. t ő k e k ö v e t e ­
l é s é s j á r u l é k a i beha j t á s i t v é g e t t 
a K e m e n e s s z e n t p é t e r k ö z s é g b e n 
f e k v ő ' é s a k e m e n e s s z e n t p é t e r ! - ] 

-•128 sz. t k v i b e t é t b e n A + 2 . srsz. 
é s 422/2 h r s z á m ú - h á z a s inga t lan­
ra 1800 P k i k i á l t á s i á r b a n e l r en ­
delte. 

•'Az á r v e r é s L 1 9 i 3 ^ j é v l "novem­
ber 19. -nap ján d. e... 10 ó r a k o r 
K e m e n e s s z e n t p é t e r k ö z s é g h á z á -

[ n á l f o g j á k megtar tani . 
Az" á r v e r é s r e k e r ü l ő i n g a t l a n a 

k i k i á l t á s i á r k é t h a r m a d á n á l ala­
csonyabb á r o n n e m a d h a t ó e l . 

B á n a t p é n z a k i k i á l t á s i á r 10%-a, 
amelyet a magasabb í g é r e t ugyan ­
a n n y i s z á z a l é k á r a k e l l k i e g é s z í ­
t en i . " . . 

C e l l d ö m ö l k . 1943 j ú l i u s 3 1 - é n . 
D r B u d a y F e r e n c s k . j á r á s b l r ő . 

A k i a d m á n y h i t e l é ü l ; D l ó s l J e n ő 
i r o d a i g a z g a t ó . . 

k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g á l t a l k i á l l í ­
tot t szál l í tás i i g a z o l v á n y s z ü k s é ­
ges. - — — 

.Zsirt Budapestre v i n n i csak á 
f e l adás i hely e l ö l j á r ó s á g a é s az 
É l e l m l s z e r j e g y - K ö z p o n t T e r m é n y 
é s Szál l í tás i I g a z o l v á n y O s z t á l y a 
á l t a l k iá l l í to t t k é t szá l l í t á s i iga­
z o l v á n n y a l szabad. H a a szá l l í ­
t á s p o s t á n t ö r t é n i k , e l e g e n d ő a 
f e l a d á s i hely e l ö l j á r ó s á g a á l t a l 
k iá l l í to t t szá l l í tás i I g a z o l v á n y egy­
m a g á b a n Is. 

Tojást k é z i p o d g y á s z b a n szaba­
don lehet Budapestre v i n n i , de 
legfeljebb 2 k i l o g r a m m o t U g y a n ­
csak 2 k g tojás p o s t á n ls k ü l d ­
h e t ő Budapestre minden k ü l ö n 
e n g e d é l y vagy szá l l í tás i igazol­
v á n y . , n é l k ü l . E n n é l ' nagyobb 
m e n n y i s é g b e n t o j á s csak a Ba­
r o m f i é s T o l á s f o r g a l m i K ö z p o n t 
á l t a l s o r s z á m o z o t t é s s z á r a z b é ­
l y e g z ő v e l e l l á to t t fuva r l evé l l e l , . 

H u s z á r R o z i k á t 
v a s á r n a p : d é l u t á n fél 2 ó r a k o r 

I vezet te o l t á r h o z a c e l l d ö m ö l k i 
a p á t s á g i t emplomban T a k á c s M i ­
h á l y t e j l e í ö l ö z ö m e s t e r . — C z i r á k 
I r é n k e t a n í t ó n ő é s F e s s l e r J ó z s e f 
o k i . k o h ó m é r n ö k h á z a s s á g o t k ö ­
t ö t t e k . (Minden k ü l ö n é r t e s í t é s 
he lye t t ) . , ; 

F e l v é t e l á v a s ú t h o z . A M á r , 
I g a z g a t ó s á g a N é m e t h G y u l a v á l l -
lakos t a Máv . k ö t e l é k é b e f o r g a l ­
m i napldl jasnak felvette é s szol­
g á l a t t é t e l r e a c e l l d ö m ö l k i á l l ó - 1 

m á s r a osztotta be. 
— O T B A f o g o r v o s . S á r v á r o t t 

az OTBA tagok fogorvosi keze ­
l é s é r e D r B u r s á k L á s z l ó m á v . 
orvos kapot t m e g b í z á s t . 

— T a n é v n y i t ó I s t e n t i s z t e l e t 
A z e v a n g é l i k u s . t a n u l ó k s z á m á r a 
( e lemi - , l e á n y é s f i u - p o l g á r i i s k o -
l á s o k s z á m á r a ) , n o v . l - é n regge l 
8 ó r a k o r t a r t juk e z é v i t a n é v n y i - ' 
t ó i s t e n t i s z t e l e t ü n k e t A t a n u l ó k 
h á r o m n e g y e d n y o l c ó r a k o r g y ü ­
lekeznek i s k o l á i k b a n , a h o n n é t 
t a n á r i i l l e t ve t a n í t ó i v e z e t é s m e l ­
l e t t v o n u l n a k - az e v a n g é l i k u s 
templomba. . K é r j ü k a t a n n t ó k 
s z ü l e i t l e á n y a i k a t é s f ia lka t k ü l d ­
j é k é s maguk Is j ö j j e n e k e r re az 
ü n n e p i Istentiszteletre. 

— A C e l l d ö m ö l k i V a s u t a s 
S p o r t E g y e s ü l e t o k t ó b e r h ó 25-
é n r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t t a r t o t t -
A r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s ö s s z e h i v á — ~ 
sara az adot t okot , hogy az egye­
s ü l e t tagjainak egy kisebb cso­
por t j a az e g y s é g e s a l a p s z a b á ­
l y o k r a v a l ó h i v a t k o z á s s a l tiszt­
új í tó k ö z g y ű l é s ö s s z e h í v á s á r a 
n y ú j t o t t be I n d í t v á n y t A r e n d k í ­
v ü l i k ö z g y ű l é s , amelyen a t agok 
soha n e m l á t o t t nagy s z á m b a n 
j e l en t ek meg, az i n d í t v á n y t i gen 
n a g y t ö b b s é g g e l e l u t a s í t o t t a . A 
r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s , h a t á r o z a t a 
egyben b i z a l m i ny i la tkoza t v o l t 
a j e l en l eg i v e z e t ő s é g mellet t . , . , , ; i 7' 

Köszönetnyilvánítás 
Mindazoknak , a k i k fe le j t ­

hete t len j ó f e l e s é g e m , i l l e t ve 
é d e s a n y á n k t e m e t é s é n m e g ­
je len tek , s í r j á r a k o s z o r ú t , 
vagy v i r á g o t helyeztek é s 
r é s z v é t ü k k e l nagy fá jda l ­
m u n k b a n osztoztak e z ú t o n 
m o n d u n k ő s z i n t e k ö s z ö n e t e t 

V i r á g c s a l á d 

„Celldömölki Hírlap" téli m e n e t r e n d j e 
Érvényes 1943 november 1-től. 

A v o n a t o k é r k e z é s e é s i n d u l á s a a c e l l d ö m ö l k i á l l o m á s o n . 

Vonat 
neme 

Ér-
kezéé Honnan ? Vonat 

neme 
In. 

dúlás H o v a ? 

személy 1.58 Szentgotthárd személy 2.44 Budapest keleti p.u. 
személy 334 Budapest keleti p.u. személy 344 Szentgotthárd 
motorp. 5.57 Pápa vegyes 4.00 Sopron 
sebes 6.18 Szombathely motorp. 4 3 0 Veszprém külső p.u. 
motor 6.48 Zalaegerszeg személy 4.40 Rédics 
motor 6 5 8 Sopron személy 5.18 Gyflr 
motor 7.01 Szombathely motorp. 6 3 0 Szombathely 

motorp. 
személy 

;7.48 Ajka . _ sebes 6 3 3 Budapest déli p.u. motorp. 
személy 8 3 9 Győr motorp. &30 Pápa. 
személy 11.10 Szombathely - . motor 7.06 Keszthely (Ukkon át) 
személy 15.16 Szombathely személy &30 Szombathely 
motor 15.19 Eszterháza motor 9.82 Sopron 

motorp. 
Bzemély 

16 40 PAp* ~ személy 11.18 Győr motorp. 
Bzemély 17.11 Rédios - motor 13.35 Esr.terháza(cialiisírkrl 
személy 17.25 Székesfehérvár személy 

személy 
15.26 Gyfir 

vegyes 1858 Sopron 
személy 
személy 15.30 Székesfehérvár 

motorp. 
személy 

20.08 Szombathely motor, 
személy 

18.05 Zalaegerszeg motorp. 
személy 20.24 Győr 

motor, 
személy 17.35 Szombathelv 

sebes 20.28 Budapest keleti p.u. motor 1&30 E*zterhaza 
motorp. 
motor 

2040 Papa sebes. 20.33 Szombathely motorp. 
motor 2233 Keszthely (Ukkon át) motor 20.35 Zalaegerszeg 

személy 28.16 Győr motor 22.30 Szombathely 

V 

N 



4 C«llddm6IKI Hírlap 1948 o k t ó b e r 30." 

M O / I K M l S O I { \ 
I t l l IT I I l i i t I t U I I H i l 

O k t ó b e r 30, szombat, 31 , v a s á r n a p 
Az éjléll gyors 

F ő s z e r e p l ő k : B o r d y B e l l a , S á r d y , 
Gregnss, T ö r ö k I lonka , BUIcsi T i ­
vadar , Misoga L. , T o r o n y i I . . stb. 

November 1, Mindenszentek napja 
A néma t a n ú 

F ő s z e r e p l ő k : Amadeo Nazzari, 
Ivone Maar, Elza d l Giorg i , stb. 

November 3, szerda, 4, c s ü t ö r t ö k 
Pénz áll a házhoz 

F ő s z e r e p l ő k : BUIcsi T i v a d a r , La­
l a b á r , Kiss M a n y i , Vaszary P i r i . 

1IFÍI IIZII IEIEIEIIIUII 
O k t ó b e r 3 1 , v a s á r n a p 

Pogányok 
F ő s z e r e p l ő k : Murá t ! L i l i . Egry 
Mária , -Kiss Ferenc, Uray , Szakats. 

TIIIL fimziiiiz i jwnu 
O k t ó b e r 31 , v a s á r n a p 
Csákó és kalap 

F ő s z e r e p l ő k : L a t a b á r K á l m á n , / 
Kiss Many i , Csortos Gvula, Simor 
Erzsi , BUIcsi Tivadar , Petites F . 

November 3, szerda, 4, c s ü t ö r t ö k 
A tiszta b e v é t e i ' a Magyar V ö r ö s ­
kereszt J a v á r a lesz fo rd í t va ! 

Kelet leié 
E g é s z e s t é t b e t ö l t ő f e l e m e l ő , ha­
talmas f i lmalkotás , m e l y m e g ö r ö ­
k í t i E r d é l y f e l s z a b a d u l á s á n a k 
m i n d e n g y ö n y ö r ű m o z z a n a t á t ! 

— F e l h í v á s a k ö z ö n s é g h e z . 
F e l k é r j ü k a t s z s l U t ó k ö z ö n s é g e t , 
hogy a f e l a d a n d ó á r u d a r a b o k a t 
t é l l e l é s s z á m m a l t a r t ó s a n Je lö l ­
j é k meg , a z o k r ó l a r é g i megje­
l ö l é s e k e t t á v o l í t s á k e l é s a cso­
magokban a c í m z e t t n e v é t éa 

Cratos l a k c í m é t f e l t ü n t e t ő napfr-
pot helyezzen e l . M . K i r . Á l l a m ­

vasutak. 
— N e m s z a b a d a s í r o k a t k i ­

v i l á g í t a n i m i n d e n s z e n t e k n a p -
I á n . A b e l ü g y m i n i s z t e r rendelete 
szerint a t e m e t ő k e t o k t ó b e r 3 1 -
é n , november 1-án é s 2 - án á 
l á t o g a t ó k ö z ö n s é g n e k d é l u t á n 5 
ó r a k o r e l k e l l hagyni . A s í r o k 
k i v i l á g í t á s a a folyó é v b e n is t i los. 

— B é t - é a l e g e l ő g a z d a s á g i 
t a n f o l y a m o k . K ö z s é g i b í r ó k , 
e l ő l j á r ó s á g l tagok é s k i s g a z d á k 
r é s z é r e 1943. november 15 é s 
1944. m á r c i u s l . -e k ö z t 10 napos 
r é t - é s l e g e l ő g a z d a s á g i tanfolya­
m o t rendez a J á s z b e r é n y i , nagy-
káUö l , p á p a i , keh ida l szakiskola. 
A tanfo lyamon a h a l l g a t ó k i n ­
gyenes l a k á s b a n é s e l l á t á s b a n 
r é s z e s ü l n e k , azonban k ö t e l e s e k 
m a g u k k a l v i n n i 8 nap ra a ke ­
n y é r , liszt, c u k o r fejadagjukat 
t e r m é s z e t b e n . Az é l e l m i s z e r e k e t 
k é s z p é n z b e n megfizet ik a h iva­
talos á r o n . A tanfolyam anyag a 
l e g e l ő k o k s z e r ű m ü v e l é s e , gon­
d o z á s a , h a s z n á l a t a stb. A je lent ­
k e z ő k a l a k h e l y ü k h ö z l e g k ö z e ­
l ebb e s ő s z a k i s k o l á n a k 5 p e n g ő t 
k ő t e l e s s e k befizetni , me lye t a 
tanfo lyamon r é s z t v e v ő k a bizo­
n y í t v á n y o k k i a d á s a u t á n vissza 
fognak kapn i , 

C u k o r r é p a á t v é t e l e a 
c e l d i i m ü l k l á l l o m á s o n . A s í r -
s á r i c u k o r g y á r a c e l l d ö m ö l k i 
á l l o m á s o n 1943. o k t ó b e r 2 5 - é n 
megkezdte a c u k o r r é p a á t v é t e l é t 
A z á t v é t e l 1943 november 5 l g 
t a r t . Az á tvé t e l i b e o s z t á s t a c u ­
k o r r é p a á t v e v ő k ö z e g osztja be, 
melyhez a g a z d á k n a k a lka lmaz­
k o d n i k e l l . 

Délerdélyből 
m e n e k ü l t nyo lc gyermek 
apia, bármi lyen , s z í n ű me­
leg ( k ö z é p t e r m e t y v i s e l t 

téli kabátot És nadrágot] 
k é r , t o v á b b á k e d v e z m é ­
nyes á r o n venne 9 é v e s 
f i ú n a k v a l ó fekete vagy 
s ö t é t k é k b o c s k a l r u h á t 
c i p ő v e l e g y d l t . 

C i m : . A k i a d ó b a n . 

— F U t ö h á z v l z s g á l a t ö z v e g y i 
Lajos m á v . f ő t a n á c s o s , i g a z g a t ó ­
helyettes kedden d é l u t á n a c e l l ­
d ö m ö l k i fű tőházná l fű tőházvizs ­
g á l a t o t t a r t o t t ' 

R e n d s z e r e s í t é s . A m á v . 
i g a z g a t ó s á g a Somla i J ó z s e f ó r a -
b é r e s kalauzt n a n i b é r e s kalauz­
nak r e n d s z e r e s í t é s r e . . 3 

— B e t ö r é s e k R á b a k e c s k é ­
d e n . Dobos A n t a l h a l á s z m e s t e r 
é s Rozmann Ferenc futurabizo-
m á n y o s v á r n a p este m í g a K o v á c s -
fé le v e n d é g l ő b e n iszogattak, be­
t ö r ö k J á r t a k a l a k á s u k b a n . Dobos 
Anta lhoz a b e t ö r t ab lakon ke­
r e s z t ü l Jutottak be 8 minden t f e l ­
forgattak azonban n e m vi t tek el 
s e m m i t Rozmann Ferenc l a k á s á ­
ba az a j t ó n k e r e s z t ü l hatol tak 
be é s f e l t ö r t é k az Í r ó a s z t a l f iók­
j á t s az o t t l é v ő 700 p e n g ő t e l -
v l t t é k . A c s e n d ő r s é g azonnal 
m e g i n d í t o t t a a n y o m o z á s t s ha a 
b e t ö r ő k k é z r e k e r ü l n e k a s t a t á -
r i á l i s b í r ó s á g e l é k e r ü l n e k , mive l 
a b e t ö r é s az e l sö t é t í t é s ideje alatt 
t ö r t é n t 

Nyulbőrt, szőrmét. 
tollát 

legmagasabb áron 
v e s z 

— H e l y r e i g a z í t á s . L a p u n k e l ­
m ú l t he t i s z á m á n a k : „ I s t en sze­
me e l ő t t " c í m ű c i k k é h e n é r t e l e m ­
z a v a r ó s a j t ó h i b a fo rdu l t e l ő az­
á l ta l , hogy k imarad t egy s z ó . A 
m á s o d i k h a s á b e l s ő b e k e z d é s é b e n 
ezt k e l l o l v a s n i : „Ki miben vé t ­
kez ik , abban bűnhődik" — s ez 
egyszer . . . (A d ö l t b e t ű s r é s z ma­
rad t k i . ) ; • 

Fizessen e lő lapunkra! 

A cel ldömölki j á r á s főszolgabírója^ 

4779/1943. s z á m . 

Pályázati hirdetmény 
A nemeskereszturi k ö r j e g y z ő ­

s é g n é l l e m o n d á s fo ly t án meg­
ü r e s e d e t t O . M . d l j n o k i á l l á s r a 
p á l y á z a t o t h i rde tek . 

A z á l l á s javadalma a 62.000/1926 
B. M . rendele tben m e g á l l a p í t o t t 
i l l e t m é n y . -

F e l h í v o m mindazokat , a k i k e-
zen á l l á s t e l n y e r n i óha j t j ák , hogy 
k é p e s í t é s ü k e t ( I V . k ö z é p i s k o l a ) 
eddigi a l k a l m a z t a t á s u k a t e r k ö l ­
csi é s po l i t i ka i m a g a t a r t á s u k a t 
i g a z o l ó b i z o n y í t v á n y o k k a l , va la­
m i n t az 1939. I V . t c. 5 §-a é r ­
t e l m é b e n m e g k í v á n t k e r e s z t é n y 
s z á r m a z á s u k a t Igazo ló o k m á n y o k ­
k a l felszerelt k é r v é n y ü k e t hoz­
z á m fo lyó évi november h ó 25-
l g n y ú j t s á k be. A z e l k é s v e é r k e ­
zett p á l y á z a t i k é r e l m e k e t f igye­
lembe n e m veszem. A z a lka lmaz­
t a t á s f é l fogadás ú t j á n t ö r t é n i k . 

C e l l d ö m ö l k , 1943. o k t ó b e r 24. 
D r H e t t h é s s y s k . f ő szo lgab í ró . 

— K e d v e z m é n y e k a t ö k m a ­
g o t b e s z o l g á l t a t ó g a z d á k n a k . 
A t ö k m a g o t b e s z o l g á l t a t ó g a z d á k , 
a k i k 1944. á p r . 15-ig a t e rmel t 
magot b e s z o l g á l t a t j á k , minden 
m á z s a b e s z o l g á l t a t o t t t ö k m a g 
u t á n 400 • ö l l e l k isebb t e r ü l e ­
t en termeszthet a k ö v e t k e z ő gaz­
d a s á g i é v b e n Ipar i n ö v é n y t m i n t 
amekkora t e r ü l e t e n k ö t e l e s l e n ­
ne. A k e r e s k e d ő m i n d e n 10 k g 
t ö k m a g u t á n 1 k g szappan v á s á r ­
l á s á r a j ogos í t ó i g a z o l v á n y t ad k i 
a b e s z o l g á l t a t ó n a k . Ezek a k e d ­
v e z m é n y e k azokat a g a z d á l k o d ó ­
ka t ls megi l le t ik , ak ik s z e r z ő d é s 
Bzerint . k ö t e l e s e k vo l t ak takar­
m á n y t ő k t e r m e s z t é s é r e . 

— O r s z á g o s v á s á r C e l l d ö m ö l ­
k ö n . H é t f ő n vo l t C e l l d ö m ö l k ö n 
a s z o k á s o s ősz i o r s z á g o s v á s á r , 
me lynek á l l a t f o r g a l m a csak k i e ­
lég í tő v o l t Szarvasmarha felhaj­
tatott 851 drb , eladatott 368 drb. 
lova t felhajtottak 182 da r abo t 
eladtak 67 da rabo t s e r t é s b ő l a 
fe lha j tás 45 d rb , eladva 12 drb . 
ö s s z e s e n felhajtottak 1078 dara­
b o t eladtak 447 darabot. A k á ­
poszta felhozatal é l é n k v o l t 

S / l l i h l SZ I 0 1 l / | - \ l . l 
K . K . L . V e s z p r é m . C i k k e i d é t 

s z í v e s e n l á t juk a ami t csak lebet 
k ö z l ü n k . 

— T ü z i í a u t a l v á n _vok beveze­
t é s e . November 2-tŐl kezdve a 
t ü z e l ő a n y a g o t a k e r e s k e d ő k csak 
u t a l v á n y e l l e n é b e n é s a ' v á s á r l á s i 
k ö n y v b e v a l ó b e j e g y z é s mel le t t 
s zo lgá l t a tha t j ák k i . T ü z e l ő a n y a g ­
u t a l v á n y t csakis azok i g é n y e l h e t ­
nek, a k i k n e k fa- é s s z é n k é s z l e t ü k 
nincsen é s nem vasutasok. 

S ÍP O R T 
Move ZSE—CVSE 7:1 (3:1) 
Zalaegerszeg. Veze t te : Schramm. 

A k e z d é s b e n a v e n d é g e k n e k 
kedvez a szerencse. A 8. perc­
ben v e z e t é s h e z is j u t n a k Hende 
r é v é n (0:1). A v e z e t é s n e k n e m 
ő r ü l h e t s o k á i g a c e l l l csapat 
mer t a 12. nercben Per lak i I . e-
gyenl i t (1:1). N é g y perc m ú l v a 
N á d a s l 20 m é t e r e s s z a b a d r ú g á s a 
szá l l a h á l ó b a . A 38. percben Is­
m é t Per lak i L a g ó l s z e r z ő . 

S z ü n e t u t á n a 6. percben N á ­
dasl szerzi a 4. g ó l t A 12 perc­
ben T ö r ö k b e a d á s á b ó l Pe r l ak i U . 
szerez gól t . A 20. percben V a r ­
g á t a J á t é k v e z e t ő k iá l l í t j a . A 35. 
percben N á d a s l l ö v é s e s z á l l a 
h á l ó b a . A 40. percben N á d a s l 
beá l l í t ja a v é g e r e d m é n y t (7:1). 

J ó k : a g y ő z t e s csapatban Nagy, 
Per lak i I - IL é s N á d a s i , lUetve 
Varga, Hende é s S imon . 

E l c s e r é l n é m 
1000 ö l ö n f e k v ő 2 s z o b á s alsósági 

házamat 
c e l l d ö m ö l k i 2 s z o b á s kertes h á z é r t 
H o r v á t h A n t a l C e l l d ö m ö l k , Szent-

h á r o m s á g - t é r 8. sz. 

Sárvár—Tapolca 3:0 (<h0) 
S á r v á r . Veze t te : Lőr inci , 

L é g i r i a d ó mia t t h á r o m s z o r t__ 
k i t o t t á k meg a m é r k ő z é s t . A har­
mad ik m e g s z a k í t á s n á l m á r csak 
18 perc v o l t h á t r a a m é r k ő z é s ­
bő l é s ebben a 18 percben é r t e 
e l S á r v á r a h á r o m g ó l t Gál , Bí­
r ó és - 'Cse led l r é v é n . ' 

S á r v á r v é g i g n y o m a s z t ó fölény­
ben j á t s zo t t é s T a p o l c á t csak a 
szerencse ' é s k i v á l ó a n v é d ő ka­
pusa mentette, m e g a nagyobb 
a r á n y ú v e r e s é g t ő l . J ó k : Sándor , 
P i n t é r , Baraslts é s G á l a Sárvár­
b ó l , i l l e tve S z a b ó , (a m e z ő n y 
légjobbja) , ' Ambrus , . T a m á s és 
Bencze a . T a p o l c á b ó l . 

k ö v e t k e z ő 
- 2 23:12 12 
1 — 17:6 11 
1 1 3(113 11 
1 3 23:17 9 

- 3 16:16 8 
2 3- 133 
2 4 14:11 
2 4 10:17 

- 4 1333 
2 4 9:17 6 

5 10:18 

Á b a j n o k s á g á l l á s a a 
1. Mara - ^ 8 6 
2. SVSE II. 6 5" 
3. Move ZSE 7 5 
4. Kapuvár 8' 4 
5. Halódás II. 7 4 
6. SzFC IL 7 2 
7. M. Kinizsi . 8 2 
S. ZLE 8 2 
9. Körmend 7 SV 

10. S í r v é r - - -8 2 
11. CVSE 7 2 
12. Tapolcai V. 7 1 1 5 928 í 

A Celldömölki Hírlap 
a harcos m a g y a r szellemet 
k é p v i s e l i . E r t e d is harcol. 

Gérce — Celldömölki LE 
1:0 (0:0) 

C e l l d ö m ö l k . Veze t t e : MIke. 
Egy k i s s z e r e n c s é v e l k ö n n y e n 

nyerhetet t v o l n a a haza i csapat 
Sajnos azonban a C L E c s a t á r a i 
g ó l i s z o n y b a n szenvedtek é s egy­
m á s u t á n h a g y t á k k i a j o b b n á l 
j obb he lyze teke t A . m é r k ő z é s 
egyet len gó l j á t Bodor l ő t t e . 

( I l y e n j á t é k k a l n e m lehet baj­
n o k s á g o t nyern i . ) 

Futbaílcsemege Sárvárott 
November 1-én, h é t f ő n dé le lő t t 

V i l i ó r a i kezdet te l nagy ese­
m é n y b e n lesz r é s z e S á r v a r sport­
k e d v e l ő k ö z ö n s é g é n e k . 

A n y o m d á s z o k v á l o g a t o t t 
pata m é r i ö s s z e e r e j é t az SLE 
n a g y t u d á s ú c s a p a t á v a l . 

A m é r k ő z é s e n nagy küzde lem­
r e lesz k i l á t á s , mer t — mint az 
a l á b b közöl t ö s s z e á l l í t á s b ó l is ki­
t ű n i k — a n y o m d á s z o k közöt t 
t ö b b e l ismerten j ó J á t é k o s o k é s 
c s o d a f u t ó k is szerepelnek. 

A n y o m d á s z o k e r ő s e n fogad­
koznak, hogy k ü l ö n b ö z ő Jó tu la j ­
d o n s á g o k k a l r e n d e l k e z ő j á t éko ­
saik r é v é n m e g n y e r i k a m é r k ő ­
z é s t 

N y o m d á s z o k : H o r v á t h — S z a ­
b ó , Nagy L — Nagy H. , Boda, 
Samu — R a d á n y i , Varga , F ü l ö p , 
H o r v á t h , N é m e t h . ' 

S I .E L : V a r g a — P u k l é r 
S á n d o r — P i n t é r , Barssits, Gál. 
— M a r á c z , S á n t a , Bí ró , P u k l é r I I . , 
Cse l éd ! . 

a T m l S i Ö T t t » é 0 Kt-mencialjal B . B. T. 
Felelős klotló 

T i k i U K i r o l n 
Lapiirta: Cs* tortök délben 12 Arakor. 

Tnrol-nBomda c g o i i í i i , Cal lddmölk. 


